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MANGO DE BISTURÍ ELECTROQUIRÚRGICO,
CONTROL MANUAL
HAND CONTROL ELECTROSURGICAL PENCIL
MANCHE DE BISTOURI ELECTROCHIRURGICAL, COMMANDE DIGITALE

CARACTERÍSTICAS 
 - Fácil manejo
 - Ligero
 - Cómodo perfil anatómico
 - Conector standard de 3 pins 

CHARACTERISTICS
 - Easy handling
 - Light
 - Comfortable anatomical shape
 - 3-pin standard connector 

RENSEIGNEMENTS
 - Facile utilisation
 - Léger
 - Confortable contour anatomique
 - Connecteur standard de 3 pins

Mango bisturí electroquirúrgico de control manual de un solo uso, con accesorio AB-80, desmontable.
Single use hand control electrosurgical pencil, with removable AB-80 accessory.
Manche bistouri électrique à usage unique, commande digitale avec accesoire AB-80 amovible.

Mango bisturí, control manual con accesorio AB-80, desmontable.
Hand control electrosurgical pencil, with removable AB-80 accessory.
Manche bistouri, contrôle manuel avec accesoire AB-80 amovible.

Contiene
Contains  1 MB-100 + 1 AL-40
Contient

Dispositivo limpiador de electrodo, autoadhesivo.
Adhesive electrode cleaning device.
Dispositif autoadhésif nettoyeur d’électrode.

MB-100

MBR-600

MB-200

AL-40
MB-100

AL-40

CORTAR / CUT / COUPER

COAGULAR / COAG / COAGULER

MBR-600

REUTILIZABLE 
REUSABLE 
REUTILISABLE

VECES · TIM
ES · FO

IS

RADIOPAQUE
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CABLE
CABLE
CÂBLE

U/BOLSA
U/POUCH
U/POCHE

U/CAJA
U/BOX
U/CARTON

MB-100 3 m 1 50

MB-100/5 5 m 1 50

AL-40 - 1 250

MB-200 - 1 50

MBR-600 3 m 1 1

Para corte y coagulación, durante la intervención electroquirúrgica 
con la utilización de un mango de bisturí electroquirúrgico que sea 
compatible.
Tissue cutting and coagulation, during electrosurgical procedures, 
in conjunction with a compatible electrosurgical pencil.
Coupe et coagulation des tissus, durant la procédure 
électrochirurgicale, avec l’utilisation d’un manche bistouri.

ACCESORIOS
ACCESSORIES · ACCESSOIRES

MEDIDAS   
MEASUREMENTS              
DIMENSIONS 
(mm) 

ELECTRODO
ELECTRODE

U/BOLSA
U/POUCH
U/POCHE

U/ESTUCHE
U/CASE
U/BOÎTE

U/CAJA
U/BOX
U/CARTON

AB-50 80 BOLA · BALL · BOULE

1 - 50
AB-60 70

AGUJA · NEEDLE · AIGUILLE
AB-70 150

AB-80 70
CUCHILLA · BLADE · LAME

AB-90 160

ABT-50 80 BOLA · BALL · BOULE
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1 - 50
ABT-60 70

AGUJA · NEEDLE · AIGUILLE
ABT-70 150

ABT-80 70
CUCHILLA · BLADE · LAME

ABT-90 160

ABC-45 45

AGUJA · NEEDLE · AIGUILLE
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1 5 30ABC-55 55

ABC-65 65

AB-50 / ABT-50

AB-60 / ABT-60

AB-70 / ABT-70

AB-80 / ABT-80

AB-90 / ABT-90

ABC-45

ABC-55

ABC-65
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Comunes a todos los modelos de mango BLAYCO® (MB-100, 
MB-200, MBR-600) · Common to all BLAYCO® pencil models  
(MB-100, MB-200, MBR-600) · Communs à tous les modèles 

de manche BLAYCO® (MB-100, MB-200, MBR-600).
Dispositivo fabricado según Normas · Device manufactured 

under Standards · Dispositif fabriqué suivant Standards:  
EN 60601-2-2

ACCESORIOS · ACCESSORIES · ACCESSOIRES
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CONECTOR
CONECTOR
CONNECTEUR

PRECONECTADO
PRE-CONNECTED
PRECONNECTE

MULTIFUNCTION CONECTOR TIPO
CONNECTOR TYPE
CONNECTEUR TYPE

U/CAJA
U/BOX
U/CARTON

ED-1010 A  

Para dispositivos equipados con palas reutilizables 
standard.

For devices equipped with standard reusable 
paddles.

Pour dispositifs avec palettes standard.

50

CONECTOR
CONECTOR
CONNECTEUR

PRECONECTADO
PRE-CONNECTED
PRECONNECTE

MULTIFUNCTION CONECTOR TIPO
CONNECTOR TYPE
CONNECTEUR TYPE

U/CAJA
U/BOX
U/CARTON

EDC-1075
A




MEDIANA A10 10
EDC-2075 

EDC-P175
P




EDC-P275 
MULTIFUNCTION
Desfibrilación, Cardioversión Sincronizada, Monitorización ECG, Marcapasos no Invasivo.
Defibrillation, Synchronized Cardioversion, ECG Monitoring, Non Invasive Pacing.
Défibrillation, Cardioversion Synchronisée, Surveillance E.C.G., Régulateur Cardiaque non Invasif.

Dispositivo fabricado según  Normas EN IEC 60601-2-4
Device manufactured according to  EN IEC 60601-2-4 Standard

Dispositif fabriqué suivant Réglementation EN IEC 60601-2-4

ELECTRODOS PARA DESFIBRILACIÓN
DEFIBRILLATION ELECTRODES
ELECTRODES POUR DEFIBRILLATION
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